5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch (it 2 Sender VATID HU26951542 .
3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and deliverncte no. 3) Um—_<®_.< note no 4370913 Page 1
1} Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1 h
JRobert Bosch GmbH 1000911829 (0091024089 |UJ 15.11.2019
Kbg .

_ Deliveryfinstallation is made by property reservation according . : Creationday
Robert-Bosch- M“_.m.ﬁ z 1 . to our conditions, which underiie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 15.11.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |waggon | |carrier e

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic foreign ‘_é%_ﬂm_..zﬁu

E Vehic. own '
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269

19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispalch sign 23) Total weight kg 245
extra run Delivered at pl |3 PAL gross 322,5 |, 5.8
25) Dispatch Address Destination 26} Receipt-funload-point

Magna PT S.p.A. .

Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |2B) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes

. Quty.(ls) +/- Notes
1 0260.001.050 V03 [|2510261630 EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 152
91024089
Fom/ KUIEHRNE-+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
O \Mh/ Quantita dichiarata: —m \N\
ﬁu /w/ Quantita effettiva:
/ v@J Tipo Imballaggio;
pnuo Quantita imballi: HW
m% Conforma alle schede d'imbgilo: E‘ |
Data cgntro:
($¥32= w7 Lel- 19
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 48) Invoice check
Receiver notes Date
Name
4 bzw Nr

) —__

N4370913

I

BVE13384



?f) Sender/Supplier 2) Supplierno. 0021024089 T 3 Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. sendervATiD  HU26951542
cHub
Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier
HU Hungary
5) Loading point 6)Date 16.11L.2019 7)Relations-no.
8) Transportriumber 12225793 9) shipping carrier 10) Carrler-no. 97167778
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Flash Europe Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner 0Oddn fasor 3.C.1.1
HU 1085 Budapest
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-fCargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) _ o
14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-fime
18) Reference and no 19) Number 20) Packaging 21y |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
J 4370798 9 Pallets 0 [0260001050V030J AE 24 957,5
HH5793 2510261630
4 4370905 £ Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 90 967,5
1 HH5793 2510261630
4370913 3 Pallets 0 {0260001050V0O3UJ AE 30 322,5
HH5793 2510261630
4372640 2 Pallets 0 (026000105QV03UJ AE 20 216,0
| HH5793 2510261630
Empt . customer| oy name empties RB
184 Blister—Forlining Part 6000439355
a7 28
25) Sum 26) Volume in ¢dm Next Page Sum ) )
29) hazardous frelght classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
nQAUGNQ:-{BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 .
80032 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Lorry reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, In a proper condition and Company stampfsignature.
allowing safe fransport and loaded operationally refiable. 22) The ransport confines of t changad
Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
1 _Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GF) Euro-Grate-pal.(GP)

45} Placa of tialis Stuttgart, German law amangad by agreament.

2) Supplier-no.

i

10} Carrier-no.

09

IR RN

V081024089

I

8) Transportnumber

T

13} Bordereau-/Cargo list no.




Robert Bosch Elektronika Kft.
cHub

Robert Bosch 0Ot 2

3000 HATVAN

“I‘) Sg‘nderlsl.lpplier 2) Supplier-no. 0091024089

3} Shipping arder-no.
Sender VAT-ID HU26951542

Receiver VAT-ID
4) No. sender at the
shipping carrier

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | I

5) Loading point ebate 16.11.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 12225793 8) shipping carrier 10) Carier-no. 97167778
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Flash Europe Hungary Kft.

Lechner Odén fasor 3.C.1.1
HU 1095 Budapest

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

Via dedi Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

15} Sendemote for the shipping carder:

16) Arrive-date 17) Arive-fime
18) Reference and no 18) Number| 20} Packaging 21) [22) Contents 23) Load car. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
184 Plastic Container 6000439356
23 Pallet 6000439358
23 Pallet Cover 6000439358
Freight duty weight: 2443,5
27) 28)
26) Sum 23 26)Volume in cdm Sum 230 2463,5
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance o cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
Modugno.-(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500035643 )
80099 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Loy reg.
40) Dispatch type extra run 41} Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complele and In a proper condition recieved

43} Takeover-confiration from the driver:

I

(NIRRT

V0091024089
10) Camier-no.

SRR 0 A EE R

0097167778

get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 44)The tansport contanes St changed
Euro-flat-pal.(FP) Etro-flat-pal (FP)
} Date Time Signature Euro-Grafe-pal.(GP) Euro-Grate-pal (GP)
45} Place of trial [s Stutfgart. German lawgrrangéd by agreement, 46) for Recalver
2) Supplier-no. 8) Transperinumber

I

13) Bordereau-/Cargo list no.

T

51222




o

1-15 und 21422 auszuliflen unter der Verantworlung des Absenders.

To be completed on the senders own responsibilty 1+15 icluding 21422

3-15 lovdbba 21422 rovatokat a feladd toitl ki sajat feleldsségére

MA/ 2019027344 4. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Rabert Bosch Elektronika KFT.

Robert Bosch it 1.

3000 Hatvan

HU

TR T Y. T — T}
NEMZETKOCZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATICNALER FRACHTBRIEF
A favarozasra elidrl megéllapodas esatén is a Nemzetkdzl Arufuvarozasl egyezmény
{CMR} rendelkezésel az Irdnyadik
This Carrige s subject, notwithslanding any ciause to the conlrary 1o the Convention
an ihe Coniract for 1he Inlemallanal Camige of Goods by Road {CMR}

Diese Befdrderung unlerfiegl frotz ener gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Uberelnkommens (iber den Beférderungsvertrag im lntematienalen Strassengl-
terverkehr {CMR)

Atvevd (Mév, oim, orszdg} Consignee {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé {Név, cim, orszég)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfiihrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

VIA DEI CICLAMINI 4,

70026 MOCDUGNO

T

Az aru kiszolgalasi helye (helység, crszag)
3 Place of defivery of the goods (Place, country)
Auslisferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carfiers (Name, address, Couniry}
Nachfolgende Frachtitihrer (Name, Anschrift, Land)

helységlplace/Ort 70026 MODUGNO

orszégleountryfland 1T

aru kiszalgalasi helye es jdoponija (nelyseq, orszag, idoponl
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

K UVarozo ennfai EGSEI as Eejegyzesen

18 Carrier's reservations and observations

5 Beigefligte

Dobronto

helységiplace/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifirer
orszagicountry/lLand HU
idépontidate/Datum  2018.11.18

T Annexed decuments

SAP-300269

JEredeti EKAER bizanylat odaadva a Fuvarozdnak!
orrer o

Deraeszam L Statisatikal szam e
Marks and Nos Number of Csomagotds médja megnevezése Statistical Gross weight In Térfogal (m3)
6 HKermnzeichen 7  packeges 8 Metod of packing 9 Name of the 10 Lomber 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Al der Verpackung gocds Statistknummer Brutlagewicht in Umfrzng in m3
Nummem Packstiicke Bezsichnung Kg
23 PAL KFZ-Zubehd) 2474
Os2tély Szém  Beld
Class Number  Letter Klassa, Zlffer, Buchstabe 2474
A feladd rendelkezésel (Vam- &s egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atveva
13 Senders instruchons (Customs and olher formatliies) 19 Tobe paid by . ' Currancy, Consignee
Anweisupgen des Absenders {Zoll- und ige amtliche Behandlung) Zu zahlen vem Absender Wiahrung Empfanger
P:057457,057452 |
0 |
Visszalérilés A sz4llitdssal kapesal, e kat hlanytalanu! &
14  Reimbursemeni I5hipping decuments are completely tock over
Riickerstaliung ich habe die Transporidok L Uber
15 Fuvardij-fizetésl rendelkezések Kilénleges megallapottasok Besondere Verembarungen
Drrection as to frelghl paymant Speclat agreements
Bérmenive, frelght paid, frei
Bémnantesités nélkil, freight {o be pald, x
e y-Uep )
' 11/1612019
iddpontja am 2019 14.46 24 Goods recerved: Date on ¥
on e Gut empfangen; Dalum am.

21 Es‘abé : Hatvan -

s 53 6 - ~ A fuvarozt alfrisa és bélyegzoje = o
2% OL;b %ﬂ g&n%-rbf [4e] ltato Kﬂ‘ 23 Signature and stamp of the carder ;;;:la\;s\r::ldl'j‘:;é' b?;;;ng‘!:"n;; “
Qﬁtﬁaﬂﬂaﬂ.siﬁmu@ea plogs 312/f7  Untorschrif und Stempel des Frachifdhrers sl FIREs w —

Aose-. somsnd

Jami Rendszam® ' Raksdly
25 veicle Registrallon numbar  jUsefut load
Fahrzeug Kennreichen 1Nuizlast
1TFS718

- 7 RAVeTEN g Stemet s Smptanngs 1o ugi0

LR AN




